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Földrajzi vagy lelki 
A finnek káprázatos badi sikereinek okát sokfélekép- pen magyarázzák a báború szakértői. 
Egy amerikai újságíró személyesen is megtekintette a 

Az északeurópai ellenségeskedések szinhelyén a front az Északi Jegestengertől a Finn-öbölig mintegy r200 kilo- méter bosszú, melyet több belyen szintén majdnem olyan hosszú mellékvonalak szakítanak meg. Beszéltem. egy finn tiszttel, aki tökéletesen bisz országa győzelmében és ugyan- ezt hiszi összes bonfitársa is. „Két búűséges szövetségesünk van – mondotta a finn tiszt — 2 bó és a bideg. Mi bozzá vagyunk szokva ezekbez az égbajlati nehézségekbez, az oroszok nem. Gondoljanak csak a mi siosztagaink tevékeny- ségére. Az oroszok nem tudják a sit használni, ellenben a mi katonáink úgy a sitalpakon, mint gyalog, silécekkel a bátukon egyforma könnyedséggel menetelnek Megkérdez- tem a tisztet, akinek az alakja tökéletes összbangban van erélyes beszédével: „És bogy lesz a hideggeles „A bideg mondta nálunk 
igazán nem jelent sem- 
mit, mert úgy fel va- 
gyunk szerelve, bogy a 
bideg miatt egyetlen ka- 
tonánk sem szenvedbet. 
Az utóbbi betekben ezer 
meg ezer prémes bunda 
készült el z mi különle- 
ges gyárainkban, abol 
lapp munkásnők szak- 
értelemmel készítik eze- 
ket a köpenyegeket. El- 
lenben az oroszok, mint 
az elfogott katonák öltö- 
zete mutatja, borzalmas 
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állapotban vannak. A 
egyenrubájuk a legrossza 

Egy katonai szakíró 
összebasonlítást. Szerinte 
a földrajzi viszonyokban 

A tavakkal behintet 
karéliai földszorosban az 

legtöbbnek nincs febérnemüje és bb szövetből való." 
a lengyel és finn harcok közt tett a különbségek okai elsősorban keli keresni. 
t, csatornákkal átszeldesett szűk oroszok nem tudják számbeli fö- lényüket kibasználni egyszerüen belyszüke miatt; azon- kivül a Ladoga-tótól északra, a végtelen erdőrengetegen ke- resztül, valamint még északabbra, a sarki steppe-vidéken az útak biánya akadályozza az előnyomulá,.. Mindebbez hozzájárul az orosz badvezetőség balkezes taktikája. Karéliában nagyszámú harci kocsi verett barcba a megerősített vonalak ellen minden tüzérségi előkészítés nélkül! A tankok mindenütt megtorpantak a mesterséges akadályok (árkok, csapdák, stb.), előtt , 2 finn tüzérségnek önnyá zsákmányául estek. 

Azt, hogy 
adottságoknak is részük van 
birálás útján is 

ország védelmére be nem rendezte 
volna? S mit érnének a 
védelmi berendezések hó- 
si, önfeláldozó lelkek vé- 
delme nélküle Ott fönn 
északon, a magasabb múű- 
veltség és nemesebb érzé- 
sek dacolnak olyan dicső- 
ségesen az óriási túlerővel. 
Ezek a tényezők nemcsak 
az arcvonalon. érvénye- 
sülnek, banem a polgárság 
körében is. A finnek az- 
zal is méltán keltenek bá- 
mulatot, hogy a polgári 
takosságot jóelőre bizton- 
ságba helyezték, 
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Őfelsége Károly király, Mibály 

nagyvajda és több királyi tanácsos je- 

lenlétében Vízkeresztkor látogatást tett 

Besszarábia tartomány fővárosában, 

Cbisinauban. A látogatás részben ka- 

tonai, részben polgári ünnepségek bosz- 

szú sorára adott alkalmat. Az utóbbiak 

során Őfelsége nagy beszédet mondott, 

amelyben az ország batárainak épségét 
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Ünnepségek Chisinauban. 
vallotta a román politika főcéljának. 

A beszédnek messzebangzó batása 

van a világ közvéleménye előtt, amint 

azt a sajtóvélemények visszatükrőzik. 

Őfelsége elégtétellel állapította meg, 

bogy a besszarábiai ünnepségek alkal- 

mával az ukrán, német kisebbségek is 

bódolatukat és bűségüket fejezték ki. 

Az áttelepítés eredményei. 
Ma má némi képet lebet alkotni arról, bogy 

a külföldi németek visszatelepítése milyen ered- 
ménnyel járt. A német szervező és rendező te- 
betség ezen a téren is csodát művelt. Pár bónap 
alatt közel 400 ezer ember tért vissza a biroda- 
lom kötelékébe. Ezeknek mintegy fele Keletről 
érkezett, másik fele Délről, Olaszország terüle- 
téről. A visszatérőket nagy testvéri érzéssel fo- 

gadták. Képünk azt ábrázolja, bogy egy len- 
gyelországi bazatérő csoportot a katonák átka- 
lauzolnak egy batármenti bídon. 

Stern nevű tábornok, az orosz 

haderők finnországi fővezére. 

Stern Finnországból vándoromn 

ki Oroszországba s most volt 

hazája ellen küzd. 

sülyesztett el. 

Schultze búvárhajó kapitány, aki 

eddig közel 90 ezer tonnatar- 

talmu kereskedelmi hajót 
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Főöldíndulás. 
A kolozsvári színház érdekes színdarab előadá- 

sára készül. Földindulás a darab címe, szerzője Ko- 

dolányi János nemcsak nagytehetségű író, de ízig- 

vérig magyar ember, falusi gazdaemberek gyermeke. 

élettel foglalkozik, annak 

ábrázolja. Nemcsak ábrá- 

A színdarab a falusi 

egyik szomorú jelenségét 

zolja, hanem ostorozza is, mint Isten és ember, nem- 

zet és család ellen elkövetett szörnyű vétket. 

Ez a vétek abban áll, hogy némely házaspár nem 

akarja benépesíteni gyermekkel a maga otthonát. 

Vannak házastársak, akik egyetlen gyermek gondját 

sem akarják hordozni. Több azoknak a száma, akik 

egyetlen gyermeket vállalnak, esetleg a két gyermek- 

rendszer hiveivé szegődnek. Ez az átkos gondolko- 

zás, mint elfajult divat, néhol az egész falu asszo- 

nyait megmételyezi s a gyermekpusztitás rettenetes 

vétkébe sodorja. Ha pedig az ilyen elvetemedett gon- 

dolkozású falunak környékén lelkiismeretlen orvos és 

javasasszony is akad, akkor egész vidékek néptele- 

nednek el a gyermek-áldás megakadályozása révén. 

A Földindulás cimű szindarab a maga megrázó 

cselekményében rámutat az okokra, amelyek a szü- 

lőket a gyermekirtás rettenetes bünébe sodorják. 

Látjuk, hogy egyrészt a jövendőtől való gyáva féle- 

lem, másrészt a kényelem, elpuhultság viszi rá a 

szülőket a gyermekpusztitó életfelfogásra. Az ilyen 

szülők huzódoznak a több munkától, küzdelemtől, az 

a főgondjuk, hogy minél több pénz jusson cifra ru- 

hára, zsiros ételre és mámoritó italokra. 

De nemcsak magukat rontják meg ilyen uton, 

hanem azt az egyetlen gyermeket is, akit nagykegye- 

sen elvállaltak a sorstól. Az ilyen egyke-gyermeket 

rendszerint oktalanul elkényeztetik, nem nevelik rá 

az életharcra s ennek az lesz a következménye, hogy 

az egyke vagy testileg elsatnyul és már gyermek- 

vagy ifju korában áldozatul esik valamelyik jár- 

ványnak vagy pedig erkölcsileg tönkre megy s szü- 

lőinek ostorává lesz. 

Ilyenkor aztán utód hiányában bekövetkezik az, 

ami a szóbanforgó szindarab cimét teszi: a Föld- 

indulás. 

Nálunk is ma már a nép vezetői ráébredtek a 

nép szörnyű betegségére s mind nagyobb buzgóság- 

gal küzdenek annak leküzdésén. Vajha tisztességes 

gondolkozású népünk maga döbbenne rá a veszede- 

lemre s megakadályozná annak terjedését. Elődeink 

a gyermeket Isten áldásának tekintették, ennek kö- 

szönhetjük, hogy annyi veszedelem között megma- 

radtunk és a föld sem indult meg alattunk. 

Bültöt 

Amerika segítsége ellen. Úgy 
látszik, Amerika nem akar fegyve- 
resen beleavatkozni Európa hábo- 
rus viszályába. Gazdasági téren az 

angol és francia csoportot támo- 

gatja. Egy megállapodás szerint 

nagyszámu repülőgépet fog a nyu- 
gati hatalmaknak szállitani. Eze- 
ket a gépeket Amerika nyugati ré- 

szén, Kaliforniában gyártják. Most 

ezen a részen riasztó fölfedezést 

tettek az amerikai hatóságok. Ki- 
deritették, hogy egy folyó gátját, 
amely nagy környék vizmüvét 

táplálta, föl akarták robbantani. A 
hatóságoknak az a föltevése, hogy 
a merénylet tervezői a repülőgépek 
gyártását akarták megakadálvozni. 
Angol vélemény Olaszország és 

Magyarország viszonyáról. Az an- 
gol sajtó ugy tudja, hogy Olasz- 
ország és Magyarország közt a leg- 

messzebbmenő együttmüködést ha- 

tározták el minden belátható esetre. 
Ciano gróf közölte Csáky magyar 
külügyminiszterrel Mussolini üze- 

netét, hogy Olaszország a legmesz- 

szebbmenően segiti Magyarorszá- 

got függetlensége, területe és cse- 

lekvési szabadsága megvédése te- 

kintetében, bármely oldalról jövő 

támadás, vagy fenyegetés ellen. A 

„Times" ugy tudja, hogy a velen- 

cei találkozó rendkivül fontos lé- 

pést jelent a magyar—román kap- 

csolatok rendezése felé vezető uton 

is. Több más lap azt irja, hogy 

Olaszország és Magyarország közt 

a legmesszebbmenő és minden es- 

hetőségre kiterjedő védelmi szövet- 

ség jött létre. 
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Amerikai sajtó visszhangja. Az 
amerikai lapok is nagyjelentőségü- 

nek tartják a velencei találkozót. A 
„Newyork Times" azt irja, hogy 

minél veszélyesebbé válik az euró- 

pai helyzet, annál teljesebbé vál- 

nak Olaszország és Magyarország 

kapcsolatai. 

Lengyelek és csehek a nyugati 
fronton. Lengyelország londoni kö- 
vete kijelentette, hogy kozelebbről 
a lengyel hadseregnek jelentős erőt 

képviselő egységeit küldik a nyu- 

gati hadszintérre. 

Az angliai cseh katonai hatósá- 

gok nagyarányu tevékenységet fej- 

tenek ki annak érdekében, hogy az 

összes Angliában élő cseheket moz- 

gósitsák és katona egységbe tömö- 
ritsék. A cseh katonai vezetők a 

cseh erők mozgósitásával kivánják 
viszonozni azt az Anglia részéről 

megnyilvánult előzékenységet, a 

mellyel diplomáciai uton is elis- 

merte a Londonban székelő cseh 

nemzeti tanácsot. 

Eddig tizennyolc állam hajlandó 

segiteni Finnországot. Eddig tizen- 

nyole kormány tudatta a Népszö- 

vetség főtitkárságával, hogy a nép- 

szövetségi közgyülés december 

14-iki döntése értelmében hajlandó 

segitséget nyujtani Finnországnak. 

Ezek között az államok között tiz 

amerikai köztársaság szerepel. Ti- 

zenkét állam még nem válaszolt. 

A velencei olasz-magyar találkozó 
román megvilágitásban. A Journa- 
lul román lap a következő meg- 
jegyzéseket füzi a velencei olasz- 

magyar találkozó jelentőségéhez: 

„Az összes közleményekből kitü- 

nik, hogy Olaszország a Duna- 

Balkán viszonylatban a rend és 
béke fenntartására törekszik. A je- 

lenlegi háboru tanulságai Romá- 

niának és Magyarországnak a köl- 

csönös bizalom és együttmüködé- 

sen alapuló uj viszony megterem- 

tését ajánlják, mert a jelenlegi 

földrajzi körülmények arra intik 

mind Budapestet, mind Bucurestit, 

hogy szem előtt tartsák közös ér- 

dekeiket. A magyar lapok jelenté- 

seiből kitünik, - hangzik a aikk, 

— hogy Magyarország hivatalo- 

san is elfogadta Olaszország szem- 
pontjait, ezek pedig nem másak, 

mint amelyeket Gafencu külügy- 
miniszter november 29-iki beszé- 

dében 1gy ismertetett: Olaszország 

történelmi elhivatása, hogy ezek- 

ben a sulyos napokban az európai 

rend gondolatát megóvja a háboru 

rombolásaitól, valószinüleg keleten 
is jótékony és nagyhatásu lesz. 

Ami Romániát illeti, mindig arra 

törekedett, hogy a Magyarország- 

hoz füződő viszonyában tisztulást 

hozzon létre, a megértés politikája 

utján. A velencei találkozó nem 

egyéb. mint annak a feladatnak 

egy fejezete, amely a dunavölgyi 

és balkáni államok együttmüködé- 

séhez való közeledést szolgálja. 

Megszünik Magyarországon a 
felvidéki minisztérium. Magyaror- 
szági lapok szerint politikai körök- 

ben az a hir járja, hogy most, mi- 

után a visszacsatolt Felvidék egye- 

sitése az anyaországgal befejező- 

dött, a felvidéki minisztérium feb- 

ruár elsején formaszerüleg is meg- 

szünik. A minisztérium megszün- 

tetésével megszünik Jaross Andor 

tárcanélküli miniszteri megbiza- 

tása, valamint a felvidéki magyar 

párt, amely beleolvad a Magyar 

Élet Pártjába, vagyis a kormány 

pártba. 

Az angolok háborus céljai. Cham- 

berlain angol miniszterelnök meg- 

kezdte azt a beszédsorozatot, mely- 

ben a miniszterek a közvélemény- 

nyel az angol kormány háborus 

politikáját ismertetik. 

—- Miután a háborut nem lehe- 

tett elkerülni, - mondotta Cham- 

berlain, — most minden gondola- 

tunk és erőfeszitésünknek arra 

kell irányulnia, hogy a háborut 

győzelmesen fejezzük be. A levegő- 

ben és a földön a nagy harc elő- 

készületei folynak. 

Chamberlain ezután a tengeri 

háboruról beszélt. Szerinte a hajó- 

egységek elsülyesztése semmiben 
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sem zavarta meg Anglia tengeri 

uralmát. Beszélt ezután arról a fel- 

fogásáról, hogy Németország kezd- 

te meg a támadás módszerét, ame- 

lyet azután a szovjet utánzott. 

Finnország ma az erőszak ellen 

védekezik, mint ahogyan — sze- 

rinte — a szövetségesek is teszik. 

A továbbiakban 

csodálattal 

essége által elért meglepő sikerek- 

Chamberlain 

adózott a finnek hősi- 

nek. Ezután közölte, hogy Angliá- 

ban a már mozgósitottak és az egy- 

behivóval mozgósithatók 

száma elérte a két és fél milliót. 

szerü 

Chamberlain ezután igy folytatta: 

— A német népnek számot kell 

vetnie azzal, hogy a szövetségesek 

igazán emberi, igazságos és keresz- 

tény megoldást akarnak, amit nem 
lehet olyan igéretekkel biztositani, 

amelyek a tapasztalatok alapján 

meddőknek bizonyultak. 

Az angol miniszterelnök ezután 

cáfolta azt az állitást, hogy a szö- 

vetségesek el akarják pusztitani a 

német népet. A német népnek — 

ugymond — tudatára kell ébrednie 

annak a nagy felelősségnek, mely 

szerinte – a háboru elhuzódása 

miatt reá hárul. 

Német vélemény az olasz-magyar 

tanácskozásokról. Kiülföldi hirek- 
kel szemben, kijelentették berlini 

illetékes körök, hogy magyar és 

olasz részről nem érkezett olyan 

értesités Berlinbe, hogy Velencé- 

ben szovjetellenes blokk létesitését 

beszélték volna meg. Ezzel kapcso- 

jelentik ki, 

hogy behatóan megvitatták a ma- 

gyar-orosz határ által keletkezett 

uj helyzetet. Berlinben egyébként 

kijelentették, hogy a nagy csend, 

amely jelenleg a német politikában 

latban természetesnek 

és diplomáciában uralkodik, nagy 

események előjátéka, amelyek alap- 

jában megváltoztatják a jelenlegi 

háborut. 
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A szülőnek rá kell érnie! 

Hosszú évek után úgy adódott, hogy a szent kará- 

csonyi ünnepeket otthon, a falumban tölthettlem. Két na- 

pon keresztül szivhattam kicsi falum tiszta levegőjét. 

Hallgathattam karácsonyi kántálókat, Istvánozók és Já- 

nosozók ősi felköszöntő énekét és gyönyörködhetett lel- 

kem a kis versmondó legénykék rigmusain. 

— Ez, ez az én falum, — vallottam be magamnak 

büszke örömmel, annyi szépségtől megbabonázva. .. 

És megfogadtam magamban: ha úgy fogom valaha 

érezni, hogy elfáraszt a robot, csak ide menekülök, ha 
csupán egy fél, vagy egész napra is, felfrissülni. Ezek a 

gondolatok ülték meg lelkemet, amikor két kis magyar 

legényke lépett be az ajtón. 

—- Adjon az Uristen boldog karácsonyi ünnepeket, 

– mondták, — meghallgatnak egy pár verset? 

Hát hogyne hallgattuk volna meg? 

A legényke el is kezdte. De majdhogy le nem fordi- 

tott a székről versével, amely pedig karácsonyról szólt. 

Nem magyarul mondta. Hitvány, újmódi vers volt, értel- 

metlen, városi tákolmány. 

Hát édesanyátok nem tudott volna megtanitani 

egy kis hazai versikére? – kérdeztem. 

— Mi mondtuk, hogy tanítson meg, mert tudjuk, 

hogy tud édesanyánk ilyen verset, de azt mondta, hogy 

ne bosszantsuk, mert nincs ideje. Fonnia kell, meg varrni 

is kell, nem ér reá efélékre, - mondta a két gyermek s 

bizony kissé meg szomoruak is voltak. 

Hát itt a baj, ha az anyának nincs ideje gyermekei- 

vel foglalkozni. Nem az a baj, hogy gyermekeink tőlük 

idegen verseket tanulnak, hanem az, hogy azt, ami a 

miénk, a mi érzésünk és gondolatunk kifejezője, nem ta- 

nulják meg. Az a szomorú, hogy az édesanya, otthon a 

családban nem pótolja azt, amit a gyermeke egyebütt 

nem tanulhat meg. 

És ott van az édesapa is, ha már az édesanyának 

„nincs ideje". Tudjuk, hogy a téli hónapok alatt szünetel 

minden mezei munka. Felnött emberek ilyenkor estén- 

ként, hogy „teljék valahogyan az idő", ellátogatnak a 

korcsmába. Nem inni, mert arra ebben az időben lehet, 

hogy csakugyan nem futja, de diskurálni, sokszor éjféle- 

kig is, mert az időböl bőven futja. 

Pedig mennyivel jobban fel lehetne használni a téli 

délutánokat s az estéket is... Délben, amikor hazajön a 

gyermek az iskolából, szépen megkérdezni tőle, hogy „ma 

mit tanultál fiacskám?..." És kivallatni a gyermeket 

mindarról, amit tanult. És megtanítani otthon mindarra, 

amit nem tanult, mert nem is tanulhatott. . . 

Ne felejtsük el: A gyermek a jövendő letéteményese. 

Amilyen a gyermekeink felkészültsége, olyan lesz a jö- 

vendőnk. Gondolni kell erre, jobban és féltőbben mint 

bármire a barázdákon kívül. Mert frissen felszántott ba- 

rázda a gyermek lelke s amit vetnek bele, azt termi. Ves- 

sünk tiszta búzát a barázdába, hogy ne legyen majd ke- 

serű a kenyér... 

Vannak mondáink, népmeséink, amelyek nagy- 

apáinkról, apáinkról, és régen élt őseinkről maradtak 

ránk. Sehol nincsenek ezek a mondák és mesék lerög- 

zitve, betűbe öntve, csupán a lelkünkben élnek. Adjuk át 

ezeket örökségképpen a barázdákkal együtt, hogy együtt 

teremhessenek a barázdákkal. Nem kell attól félnünk, 

hogy az államhatóságok ebben megakadályoznak. Ne 

higyjék. Mert az senkinek se érdeke, hogy fiainkból ne 

neveljünk jó magyarokat, ha amellett jó állampolgárai 

maradnak az országnak. És miért ne maradhatnának 

annak, ha egyebet is megtanulnak, mint mire a tanítónak 

az iskolában ideje van tanítani őket?... 

A nép lelke a földön kívül meséiben és mondáiban 

gyökeredzik. Vigyázni kell erre a lélekgyökérre és táp- 

lálni, nemesíteni kell. A „vadócba rózsát kell oltani, hogy 

szebb legyen a föld. . ." Ró. 

A választói névjegyzékek 
összeállitása. 

A választói névjegyzékeket ja- 

nuár hó folyamán készítik el, illetve 

módosítják az időközben beállott 

helyzetnek megfelelően. Azok az 

állampolgárok, akik a választói 

törvény értelmében választói jogo- 

sultsággal birnak, minden év január 

1-e és 15-e között megjelennek a 

községházán : űködő bizottság előtt, 

amely városokban a polgármester- 

ből, a városi titkárból, a rendőr- 

főnökből és a pénzügyigazgatóság 

kiküldöttjéből, községekben pedig 

a községi biróból, a jegyzőből, egy 

csendőrparancsnokból és az adó- 
hivatal kiküldöttjéből áll. A jelent- 

kezés alkalmával az érdekeltek élő- 

szóval kérik a választói névjegy- 

zékbe való felvételüket. Ugyanakkor 

pejelentik ténylegesen gyakorolt 

foglalkozásukat. A bizottság sze- 

mélyes tudomása, valamint a je- 

lentkezők által felmutatott igazoló 

iratok alapján minden foglalkozási 

ág részére összeállítja a választói 

névjegyzéket két példányban. Az 

ilyképpen összeállított választói 

névjegyzéket 10 napra kifüggesztik 

a községi előljáróságon, valamint 

az illetékes járásbiróságon. Az ér- 

dekeltek ez alatt az idő alatt az 

illetákes járásbirósághoz előterjesz- 

tést nyujthatnak be, amelyek felett 

a járásbiróság 3 napon belül köte- 

les dönteni. Ezután a választói név- 

jegyzéket véglegesnek kell tekin- 
teni. 

Választói jogosultsága van azok- 
nak a román állampolgár férfiak- 
nak és nőknek, akik betöltötték a 
30. életévüket, irástudók, ténylege- 
sen gyakoroliák a következő foglal- 
kozások egyikét: 1. mezőgazdaság 
és testi munka, 2. kereskedalem és 
ipar, 3. szabadfoglalkozás, továbbá 
nem méltatlanok és nem összefér- 
hetetlenek. A szenátorválasztői név- 
jegyzékeket ugyanezen időben az 
illetékes törvényszéki főelnök ál 
litja össze. A főelnök a benyujtott 
okmányok alapján két béldányban 
állitja össze a névjegyzéket, minden 
foglalkozási ágra külön és ezután 
beküldi a táblai főelnöknek felül- 
vizsgálás és jóváhagyás végett. A 
választói névjegyzékeket 10 napra 
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ki kell függeszteni, mint az illeté. 

kes itélőtáblánál. Ez alatt az idő 

alatt előterjesztést lehet benyuj- 
tani, mely felett az itélőtábla fő- 
elnöke dönt. Szenátorválasztói jo- 
gosultsággal birnak azok a román 
állampolgár férfiak és nők, akik 

betöltötték 30. életévüket, irástu- 
dők, nem összeférhetetlenek és nem 
méltatlanok és akik a három fog- 
lakozási ág valamely hivatalosan 
elismert szervezetében vezetői ál- 
lást töltenek be. 
A jóérzés megszólalása. A török- 

országi földrengés alkalmával meg- 
ható eset történt. A földrengés kö- 
vetkeztében az egyik börtön is ösz- 
szeomlott. A börtönben levő 50 fe- 
gyenc nem futott szét a zürzavar- 
ban, hanem jelentkeztek a hatósá- 
goknál és felajánlták, hogy részt 
vesznek a mentési munkálatokban 
Önfeláldozó segítségükkel több mint 
1000 ember életét mentették meg. 
A katonai hatóságok a fegyencek 
emberséges viselkedéséért elisme- 
résüket fejezték ki, a török kor- 
mány pedig mindnyájuknak ke- 
gyelmet adott. 
Hetvenből huszonkilenc maradt. 

A világháborut lezáró békeszerző- 

déseket hetvenen írták alá. Amint 

most egy kimutatás bizonyítja, a 
hetvenből már csak huszonkilencen 

vannak életben. Ezek alighanem 

szomoruan figyelik, hogy az örö- 

kösnek hitt alkotásaik hogyan om- 

lanak össze. 
Nyilvánossági jogot kapott a kézdi- 

vásárhelyi földműves iskola. A római 

katholikus Egyházmegyei Tanács 

1935-ben a radnóti földművesiskolá- 

val teljesen azonos jelleggel Kézdi- 

vásárhelyen is földművesiskolát nyi- 

tott. Az iskola azóta bámulatos fejlő- 

désen ment át, az Egyházmegyei Ta- 

nács jóvoltából mintaszerü felszere- 

lést kapott, s Háromszék, Csík, Bras- 

só s Udvarhely megyék székely kis- 

gazda gyermekeinek valóságos nevelő 

olthona lett. Már három gazdászrajt, 

több mint nyolcvan végzett növendé- 

ket engedett ki falai közül, — akik 

felkészültségükkel, szorgalmukkal és 

magaviseletükkel a székely kisgazda- 

ifjuság példaképei lettek. Az iskola a 

körülmények, vagy talán a szeren- 

csétllen véletlen folytán egész mosta- 

nig nem kapta meg a nyilvánossági 

jogot, amelyre már a második évben 

jogosítva lett volna. Az 1940. év ugy- 
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látszik végre rendezte ezt a sokáig len ember nem menekülhetett el. Bor- 

húzódó ügyet is. Az illetékes minisz- 

térium rendelkezése, szép újévi aján- 
dekképpen, a kézdivásárhelyi iskolá- 
nak nyilvánossági jogot ad s így most 

már teljesen azon az alapon fejtheti 

ki tevékenységét, mint Radnót, vagy 
Szekelykeresztur. A hir az érdekelt 

kisgazdák körében osztatlan örömet 

és megelégedést keltett s az iskola to- 

vábbi müködése elé most már még 

nagyobb várakozással tekintenek. 

A német egyházak magatartása. A 

háború kitörése óta az az ellentét, 

amely a német állam és az egyházak 

között volt, jelentősen enyhült. Az 

egyházak vezetői hazafias kötelessé- 

güknek tartják, hogy az ellentétekről 

hallgassanak. Ez természetesen nem 

jelenti azt, hogy a birodalom politi- 

kai és katonai intézkedéseit kivétel 

nélkül nagy lelkesedéssel fogadják. 

Még a hitvalló egyház tagjai is csend- 

ben alkalmazkodnak az új helyzet 

követelményeihez. 

Törökország újabb megpróbálta- 

tása. Törökországot sorozatos elemi 

csapások sujtják. A hatalmas föld- 

rengés után most árvizkatasztrófa 

lépett fel. Kelet-Anatóliában valósá- 

gos özönviz van, amelyet ugyanak- 

kor tomboló vihar tesz még borzal- 

masabbá. A mezők hatalmas tavak- 

ká változtak. Számos község teljesen 

elszigetelődött. Sok ház összeomlott, 

lakóit pedig villám sujtotta halálra. 

A fagy és árviz katasztrófa között a 
mentés valósággal lehetetlenné vált. 

Nagy szerencsétlenséget okozott a 

dinamit. Máthé Lajos Désaknán a 

bányából feljövet egy dinamittal teli 

hüvelyt talált a földön. A talált dina- 

mithüvelyt haza vitte, megmutatta 

tiának is, majd az ablakba tette. Egy 
negyedóra sem telt el, amikor az ud- 

varról látta, hogy fia a dinamitpat- 

ront az ablakról elveszi. Kétségbe- 

esetten integetni kezdett a kisfiunak, 

hogy hagyja ott, majd berohant a 

szobába A 13 éves fiu megijedt, hogy 

apja most megveri és ijedtében a 

kályhába dobta a dinamitpatront s ki 

akart rohanni a szobából. Ekkor ért 

oda Máthé Lajos, de abban a pill 

natban a dinamitpatron irtózatos 

dörrenéssel felrobbant. A szerencsét- 

zalmas sebektől boritva, eszméletle- 

nül terült el a földön s a fia is sulyos 

sebesülést szenvedett a fején. A rob- 

banásra a fél falu odarohant Máthéék 

házába s az esetről azonnal értesitet- 

ték a csendőrséget és dr. Léner Zsig- 

mond körorvost, aki a sebesülteket 

első segélyben részesítette, majd 

mindkettőjüket beszállították a dési 

kórházba. A csendőrség meginditotta 

a vizsgálatot annak megállapitására, 

hogy a dinamithüvely kinek a gon- 

datlanságából került ki a szabadba. a 
bánya területére. A kórházba szálli- 

tott öreg bányász állapota rendkivül 

sulyos. 

Fogy az élelmiszer. Angliában a 
polgárok már csak korlátozott 
mennyiségben fogyaszthatnak teát 
és kávét. Olaszországon és Magyar- 
országon szinte a lehetetlenséggel 
határos e két cikkhez jutni és akkor 
s csak méregdrágán. Amit e két 
ital helyett felszolgálnak, az gyatra 
pőtlék és hamisitvány. Magyaror- 
szágon havonta két csésze kávét 
fogyaszthat minden polgár; a kávé 
ára pedig a háboru előttinek a 
régyszeresére ugrott. Olaszország- 
ban, Magyarországon és Svájcban 
korlátozzák a liszt, olaj, a vaj, a 
zsiradék és a cukorfogyasztást is. 
Bulgária is bevezette az élelmiszer 
korlátozást és hetente három hus- 
talan napja van. Dániában egy kiló 
cukrot szabad hetente vásárolni, 
Hollandiában viszont 18 napra fél- 
kiló fejenként a cukoradag. Isme- 
retes azonban, hogy a legszigorubb 

megszoritásokat a német polgárok- 

hak kell elszenvedniök, noha a Bal- 

kán igen jelentős tételekben szállit 

álelmiszeri cikkeket Németország- 
nak. Sok német polgáron külföldön 
élő barátaik segitettek, akik posta 

utján élelmicikkeket küldtek ne- 

kik. Erre a német hatóságok levon- 

ták a külföldről kapott élelemmeny- 
nyiséget a minden polgárnak járó 

belföldi élelemadagból, ugyhogy 

kénytelenek voltak erről a segít- 

ségről lemondani. Spanyolország 

földjén, amelyet a polgárháboru is 

végigpusztitott, az élelmiszerhiány 

valóságos szenvedést okoz. Megtör- 

tént, hogy egyes városok két-három 

napon át liszt és falat kenyér nél- 
kül maradnak. Különösen a tej- 
hiány érződik a polgárháboru 
ideje alatt hatalmas tehénállomá- 
nyok pusztultak el és eddig nem 
sikerült azokat helyettesiteni.
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A „Magyar Nép" jogi helyzetének 
rendezése. 

Az időszaki sajtóközlemények 
fenntartási alapjainak ellenőrzésé- 
től szóló rendelettőrvény 12. sza- 
kaszában meghatározott kötelezett- 
ségünk alapján közzétesszük a kö- 
vetkézőket: 
A „Magyar Nép" kiadótulájdo- 

mosd 1940 január 1-től ismét a 
„Minerva" Írodalmi és Nyomdai 
Műintézet R. T. Kolozsvárt. 

A ,„Minerva" Irodalmiés Nyom- 

dai Műintézet R. T. igazgatósági 
tagjai a következők: 

Dr. Óvári Elemér elnök, Dr. 
Vékás Lajos vegérigazgató, Br. 
Bánffy Dániel, Dr. Gr. Bethlen 

György, Dr. Boga Alajos, Dr. Boros 

György, Dr. Gyárfás Elemér, Dr. 

tllés Gyula, Dr. Nagy László, Vá- 
sárhelyi János, Dr, Inezédy-Joks- 
man Ödön. 

A józseffalvi tűzkárosultak fé- 
szére Kováts Endre Érhatvan 

gyűjtése folytán az alábbi összegek 

folytak be: Sziky István 30, Ko- 

váts Zoltán 50, Benkő Béla 50, Ko- 
váts Sándor 18, Délczeg Gábor 5, 

Gál Dezső 10, Losonezy Sándor 20, 
Diószeghy Elek és Lajos 30, Sziky 

Ödön 10 és Kováts Endre 100, ösz- 
szesen 320 lej, továbbá Taksás Zol- 

tán Szigetkamara 50 lejt küldött. 

Gazdag koldusok. A bucuresti 

rendőrség az utóbbi időben erélyes 

intézkedésekkel igyekszik meggá- 

tolni a koldulást és ezirányu mun- 

kája során meglepő felfedezésekre 

jutott. Lelepleztek egy koldusban- 

dát, amely egy Tánase Burdujan 

nevü egyén vezetésével milliókat 

harácsolt össze az emberi jószivü- 

ség révén. A bandának héttagu 

igazgatótanácsa volt. Megállapi- 

tották, hogy a szervezett koldusok 

naponként öt-hatszáz lejt gyüjtöt- 

tek össze, ünnepnapokon sokszor 

ezer lejt is. A banda fővezére Tá- 

nase Burdujan volt. A rendőrség 

rajtaütésszerüen házkutatást tar- 

tott a helyiségben és ezalkalom- 

mal az összes vezetőket letartóz- 

tatták. Burdujan bandavezér ki- 

hallgatása során elmondta, hogy 

társaságában kétszáz koldust szer- 

vezett meg. A fővárost körzetekre 

osztották és minden körzetnek az 

igazgatóság által kinevezett veze- 

tője volt. Esténként beszámoltak 

az összekoldult pénzzel és az igaz- 

gatóság mindenkinek kiadta a já- 

randóságát. A szervezés nagy 

hasznot hajtott a tagoknak. Maga 

Burdujan nagy vagyont gyüjtött a 

banda révén, házai, birtokai voltak 

és több autója. A rendőrség nyo- 

mozója több hasonló bandát lepie- 

zett le. 

A búcsúzó püspök körleveléből. 

Fiedler István, volt Szatmár-nagy 

váradi római katolikus püspök bu- 

csuzó körlevelet bocsátott ki hivei- 

hez. Ebben beszámol azokról a vál- 

toztatásokról, amelyek kormány- 

zása alatt a püspökség területén 

történtek. 

A papság és a hivek áldozatkész- 

ségéből számtalan uj hajlékot emel- 

tek Istennek, rövid kilenc esztendő 

alatt. A nagyváradi egyházmegyé- 

ben 7 uj templom, 10 kápolna és 

kulturterem, 5 plébánia-épület, 2 

iskola épült, 4 uj plébánia alakult 

és két helyen folyamatban van a 

templomépités. A szatmári egy- 

házmegyében: 4 templom, 5 ká- 

polna és ifjusági egyleti ház, 2 

plébánia-épület emeltetett, 2 uj 

plébánia alakult, 3 templomot ki- 

bővitettek és 2 templom van épülő- 

ben. 

Hogy sülyesztik el a hajókat? 

Egy német pilóta a következőkép- 

pen adja elő a hajók elsülyesztésé- 

nek lefolyását: 

„Azt az utasitást kaptuk, hogy 

kereskedelmi háborut folytassunk 

Anglia keleti részei körül, tehát 

szabad vadászatot a csoportosult 

kereskedelmi gőzösök és hadihajók 

ellen. Egy és fél órai repülés után 

a megfigyelő hajót jelzett. Min- 

denki elfoglalta helyét. Mikor kö- 

zelébe értünk, felszólitottuk a ha- 

jót, huzza fel zászlaját és legény- 

sége szálljon mentőcsónakba. A 

hajó fedélzetén semmit sem lát- 

tunk megváltozni, de fokozta gyor- 

saságát, hogy partra jusson. Tehát 

angol kereskedelmi hajóról volt 

szó. Másodszor is megközelitettük 

és figyelmeztető lövést adtunk le, 

de senki sem mutatkozott. Amikor 

harmadszor repültünk át a hajó 

felett, koncentrált gépfegyvertüz 

fogadott. Erre több bombát dob- 

tunk le. Az első három közepén ta- 

lálta a hajót, amely kettészakadt 

és három perc alatt elsüllyedt. Le- 

génysége két csónakban próbált 

menekülni, de csak egyik csónak- 

nak sikerült eltávolódnia, a másik 

elmerült a hajóval együtt. Örvend- 

tünk a sikernek, de ébernek kellett 

maradnunk, mert a hajó rádió ut- 

ján talán segitséget kérhevetti 

volna. Ki kellett kerülnünk az el- 

lenséges vadászgépeket. Azután 

másik áldozatot kerestünk. Ne- 

gyedóra mulva ujabb nagy sebes- 

séggel és cikk-cakkban haladó gő- 

zöst vettünk észre. De mi gyorsab- 

bak voltunk és mivel a legénység 

nem szállt mentőcsónakba, gyujtó- 

bombákat dobtunk le. Tudjiuk, 

hogy a hajó 30 perc alatt elsü- 

lyedt, tehát visszafordultunk tá- 

maszpontunk felé. A raj többi gé- 

pe is sértetlenül tért vissza. Össze- 

sen 8 felfegyverzett angol hajót 

süllyesztettünk el és büszkék va- 

gyunk arra, hogy közremüködhet- 

tünk az Anglia elleni kereskedelmi 

háboruban. 

Szlovákiában nehéz az élet. Egy 

ujságiró leirása szerint a szlovákok 

nagyon érzik a háború nélkülözéseit. 

A kenyér olyan gyenge, mint a világ- 

háború utolsó évében Magyarorszá- 

gon. Sárgásbarna, ragacsos. Zsir is 

csak azóta van, amióta Magyaror- 

Minden magyar jegyezze meg, hogy a magyar e 

Minerva Biztosító Részvénvtársaság 
gyházok biztos tó intézete a 

Tehát magyar kötelesség 

szág oda is szállit. 

e é bitosítását ide átadmni. 
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Tejjel is lehet bort deríteni! 
Nagyon sok szőlőgazda csak azért nem deriti meg a 

borát, mert a deritőanyag beszerzése (vizahólyag, cser- 

sav, zselatin) egyrészt költséget és utánjárást jelent, más- 

részt az előkészítés, a leméricskélés stb. némi bibelődés- 

sel jár. Azonban van egy kiváló derítőszer, ami olcsó is, 

kéznél is van, különleges előkészítést, méricskélést nem 

igényel, — ez az anyag a tej. Derítőhatása azon alapszik, 

hogy a bor savai kicsapják, megalvasztják a tejben azt 

az anyagot, amiből a turó lesz. A turó finom, pelyhes csa- 

padékot alkot, ami magával rántja a bor zavarosságát 

okozó anyagokat. Tejjel a következőképpen deritünk: 

Az estéli fejésü tejet hüvös helyre állitjuk és reggel 

nagyon jól lefölözzük, hogy a tetején semmi tejföl se ma- 

radjon, sőt a köcsög száját is megtöröljük a tejfölmara- 

déktól. 

A tökéletes lefölözés azért fontos, mert ha tejföl, 
vagyis vaj kerül bele a borba, az abban később megava- 

sodik és a bor ízét is befolyásolja,. Régibb tejet pedig 

azért nem szabad használni, mert abban a tejsavbakté- 

riumok már nagyon elszaporodtak s a borba kerülve, azt 

is megfertőzhetik. 

Tehát félnapos, lefölözött, forralatlan tej azért nem 

jó, mert a felforralás következtében a turóanyag némileg 

már megalvadt és így a borban nem csapódik ki olyan 

finom pelyhekben, mint a forralatlan tej. Az egész előké- 

szítés tehát a tej egyszerű, de alapos lefölözésében áll. 

A használandó mennyiség attól függ, hogy mennyire 

dl. tejet, az erősebben zavaroshoz 5-6 dl-t, a nagyon za- 

varoshoz 8-10 dl-t veszünk. Hasonlóképpen nagyon jól 

használható a tej a megbarnult, sötétárnyalatu borok szí- 

nének csökkentésére is, mikor a színeződés mértéke sze- 

rint V2--34—1 liter tejet adagolunk hl-ként. 

A rothadt szőlőből készült, gyengén barnatörésü bo- 

rok sajátságos aszaltgyümölcs, kenyérhéjizét is jól eltün- 

deti, továbbá a gyenge hordóízt, penészt és dohosságot is. 

Ilyenkor 1, esetleg 12 litert vehetünk belőle. Egyéb 

gyenge mellékízeket is kívonhat a borból. 

Minthogy a festőanyagokat is erősen lecsapja, en- 

pélfogva vörös és sillerborok deritésére nem alkalmas, 

mert nagyon megvilágosítja őket, ellenben ugyanezen 

okból a tulsötét borok megvilágítására nagyon jól meg- 

felel. 

A deritéskor 8-10 liter bort kiveszünk a hordóból 

(kármentőbe, kupába) s ebbe a borba vékony sugárban 

és folytonos kavarás közben belecsurgatjuk az illető hor- 

dóra eső és lemért tejet. Nyirfaseprővel jól megkorbá- 

csoljuk, habosraverjük s kupából-kupába magasról öntő- 

getjük. Azután a hordóba visszatöltjük s ott ruddal, deri- 

tővassal, deritőlánccal nagyon jól felkavarjuk. Az első 

3-4 napon át a hordó oldalát és tetejét fakalapácssal 

gyengén megveregetjük, hogy esetlegesen a dongákhoz 

tapadt csapadékot onnan lerázzuk. 

A hordó nagysága szerint azután 1-3 hét mulva a 

deritési üledékről lefejtjük a bort. A tejjel való derítés 

előnye, hogy az üledék jól összeáll a hordó fenekén és 

zavaros a bor. A gyengén fátyolos borhoz hl-ként 3-4 így lefejtéskor nem válik zavarossá. 

Nagyszabású kiállitás Kolozsváron. A kiállitás tudnivalóit illetőleg ! helydijat az igazolvány birtokában:] 

Az Erdélyi Magyar Gazdasági 
Egylet folyó évi február hó 17-21. 
napjain Kolozsvárt vetőmag-, házi- 
ipari kiállitást és vásárt rendez. 
A háziipari kiállitás célja az er- 

délyi magyar falusi háziipar fej- 
lesztése, az értékesités előmozdítása, 
a készitmények széles körben való 
ismertetése és a háziiparral foglal- 
kozók öntudatának és munkakedvé- 
nek fokozása. A háziiparral főleg a 
falusi nép foglalkozik és pedig a 
legszorgalmasabb falusi nők és fér- 
fiak, akik számára minden alkalmat 
meg kell ragadnunk készitményeik 
népszerüsitésére és értékesitésére. 

közöljük, hogy: 
1940. Kiállitás és vásár ideje: 

február 17-21. napjai. 
Kiállitás és vásár tárgyai: szőtte- 

mények: varrottasok, fafaragások, 
len-, kender-, gyökér-, szalma fonás, 
kőfaragás. A kiállitás kitüntetettjei 
számára érmek és oklevelek állanak 
a birálóbizottság rendelkezésére. 
Minden kiállitó köteles megvál- 

tani a kiállitási igazolványt, mely- 
nek ára 50.— lej. Az alábbi kedvez- 
ményekben részesülnek az igazol- 
vány tulajdonosai: 

a) az EMGBE és gazdaköori fiókjai- 
nak kisgazda tagjai nem fizetnek 

b) az igazolvány tulajdonosai lá- 
togathatják a gazdanapok előadá- 
sait és gyüléseit és mindazon ked- 
vezményeket és előnyöket élvezik, 
amelyeket a rendezőség részükre 
szállodákban, cégeknél, CER-nél 
utazási és szállitási kedvezményben 
biztosit. Bejelentések 1940. évi febr. 
10-ig, az igazolványdijakkal együtt 
az EMGE cimére küldendők be: 
Cluj-Kolozsvár, Str. Regalá 16. sz. 
A kiállitási tárgyak beküldésének 
határideje február 15. 
Minthogy az EMGE a CFR- től 

szállitási és utazási kedvezmények 
engedélyezését kérte, úgy a fuvar-
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levelek, mint a személyjegyek meg- 
örzendők, mivel az áruk visszaszál- 
litásánál, illetve azok a visszauta- 
zásnál felmutatandók igazolás vé- 
gett. 
A kiállitás tartama alatt az 

EMGHE Háziipari Szakosztálya há- 
ziipari és népművészeti előadás- 
sorozatot is rendez, amelynek célja 
a szellemi kapcsolat fenntartása, az 
időszerű kérdések megvitatása, a 
népművészet és háziipar propagá- 
lása. Az értekezlet tárgysorozatát 
közelebbről ismertetni fogjuk. Eset- 
leges javaslatok és észrevételek szi- 
ves közlését tisztelettel kérjük. 

Telegdy Lászlósk, Török Bálint sk. 

üv. alelnök. igazgató. 

Folyovich Endre sk. 

háziipari szakosztályi előadó. 

Fennmaradnak a hegyközségek. 

Az új mezőgazdasági törvény 
200. szakasza olvan intézkedést 
tartalmazott, amelynek módositását 
már régebben kérték az érdekeltek. 
Ennek a szakasznak értelmében 
ugyanis elrendelték a hegyközségek 
rendszerének megszüntetését. Mivel 
ez a rendszer a szőlővidékeken év- 
tizedek óta jól bevált, a szőlőbirto- 
kosok még annak ideién arra kér- 
ték az illetékes hatóságokat, hogy 
tekintsenek el az emlitett törvény- 
szakasz alkalmazásától. Ennek a 
kérésnek helyt is adtak, később 
azonban, mikor a törvény teljes 
egészében való alkalmazására sor 
került, egyes vidékeken az illeté- 
kes tisztviselők ragaszkodtak a tör- 
vény azonnali és szó szerinti végre- 
hajtásához és a hesvközségek fel- 
oszlatásáról intézkedtek. 
Az aradmegyei Szőlészeti Szin- 

dikátus elnöke az elmult napokban 
kihallgatáson jelent meg a földmi- 
velésügyi miniszter előtt és részle- 
tesen vázolta a helyzetet, utalva 
arra, hogy a szőlősgazdák érdeke 
azt kivánja, hogy ezeket a jól be- 
vált és hasznos intézményeket: a 
hegvközségeket ne szüntessék meg. 
A földmivelésügyi miniszter teljes 
megértéssel halleatta végig a sze- 
nátor előadását és rendelkezést 
adott ki, melynek értelmében addig 
is, amig a kérdés újabb törvénnyel 
rendezést nem nyer, a hegyközsé- 
gek mindazokon a vidékeken, ahol 
eddig is fennállottak, továbbra is 
zavartalanul müködhetnek. A mi- 
niszter egyben közölte, hogy rövid 
időn belül rendelet törvényt dolgoz 
ki, melynek értelmében a hegyköz- 
ségek rendszerét az egész ország 
területére kiterjeszti. 

Gazdanapok Kolozsvárt. 
A szokottnál szélesebb és válto- 

zatosabb keretekben rendezi meg az 

E. M. G. E. 1940-ben február 17- 

21. napjain a tavaszi vetőmag ki- 
állítását és vásárját, mely ezuttal 
immár a XVI-ik. A kiállitás az 

idén közkivánatra háziipari cso- 
porttal is bővül, amely körülmény 
színessé és a nagyközönség számára 
is érdekessé és vonzóvá teszi azt. 
Az E. M. G. E. vezetősége most 
állítja össze a kiállitás napirendjét. 

E szerint február 17-én d. e. 11 őra- 
kor lesz a kiállitás ünnepélyes meg- 
nyitása. D. u. 3 órakor az E. M. G. 
E. igazgató választmánya tart ülést. 
Február 18-án vasárnap d. e. 10 órai 

kezdettel szakelőadások lesznek a 
gazdaköri elnökök teendőiről, a 
zöldtakarmányok termesztéséről, a 

silózásról, a helyes gyümölcskeze- 
lésről, a vadon termő gyógynövé- 

nyek gyüjtésének 1940-re való meg- 
szervezéséről, a kisgazda számvite- 
Zzet 

léről, a kisgazda vetőmagvairól, a 

sővidék fafaragó háziiparáról, a 
háziipari szövészetről és a háziipari 
termékek értékesítéséről. Az elő- 
adókat az egyesület Erdély legjobb 
szakértői sorából kéri fel. Minden a 
kiállitással kapcsolatos kérdésben 
készséggel és dijtalanul nyujt fel- 
világositást az E. M. G. E. Cluj- 
Kolozsvár, Str. Regalá 16. 

Legideálisabb hashajtó, vértisztitó, 
epehajtó a Dr. Földes-féle „Solvo" 
pirula. Székrekedés, bélrenyheség, rossz 
emésztés, gyomorre ntás, felfuvódás, 
gyomor- és bélfájdalmaknál teljes 
gyógyulást nyujt. Egy doboz ára 
20 Lei. Minden városi és vidéki gyógy- 
szertárban és drogériában kapható. 

Fokozódik az állatkivitel 

országba. A márkaárfolyam felemelé- 

sével javult a Németországba irányuló 

élőállatexport. Ezt megelőzően egyes 

erdélyi exportőrök nagyobb tételü hi- 

Német- 

zott ökörhüst szállitottak Francia- 

országba és ezek a próbaszállitmá- 

nyok kedvezőknek bizonyultak. úgy, 

hogy további exportra van kilátás. 

Ilyen körülmények között az élőállat 

árak emelkedtek az erdélyi és bánáti 

állatvásárokon. Növendékmarha iránt 

különösen Palesztina és Görögország 

érdeklődik. Sertés iránt főleg Német- 

országból és a Cseh-Morva protekto- 

rátus területéről mutatkozik nagy ér- 

deklődés. Egyes vidékeken az expor- 

tot a vagonhiány gátolja. 

Piaci árak Hunyadmegyében. 

Hunyadmegyében jelenleg a kö- 

vetkező állatárak alakultak ki: ser- 

tés kilója élősulyban 150 kilón fe- 

lül 33-36, sertés 120-150 kilóig 31-32, 

növendékmarha kilója 17, II. oszt. vá- 

gómarha 13, hizott marha 17-19, ex- 

portökör 18-20, vágóborjú 24-26, 

igásló párja 8S-10 ezer lej, csikó da- 

rabja 25000-83500, igásökör párja 15- 

17 ezer lej, szamár darabja 2000-2500, 

bivaly párja 9-12 ezer, juh darabja 

320-400-450, kecske darabja 200-350, 

kocsiló 10-13 ezer, szopós malac da- 

rabja 250-400. Nyersbőrárak: marha- 
bőr kilója 42 lej, lóbőr darabja 550- 

Legújabb 

tipúsu MAVAG- 
(Magyar Állami Gépgyán 
gyártmányu acélrámás, golyós- 
csapágyas. fordítható dobkosaru 

cSEPLO- 
GEPEK 
Vezérképviselet: 

„INDUSTRI 
Telefonszám: 43-S57. — 

600, bivalybőr 30, szopóborjubőr 50 lej. 

azonnali rendelés esetén belföldi rak- 
tárunkból minden nagyságban szállít- 
hatók. Kedvező tizetési feltételekkel. 

A-ECONOMIM" 
KERESKEDELMI ÉS IPARI RT., TEMESVÁR iv., STR. ERDTINNU 24. SZ. 

Távirat: „Industria-Timisoara". 

z- 
..... 



bogy megalakitom a hitelszövetkezetet. Megis ala- 
kitottam. Midőn a boldogemlékü gróf Károlyi Sán- 
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A szövetkezeti élet köréből. 
Hogyan lettem szö 

Első plebániárat, Szentháromságot, 1886. évi 

március havában foglaltam el. Rövid idő alatt meg- 
nyertem hiveizn bizalmát. Földmives nép, rendesen 
mezei munká val volt elfoglalva. Megtakaritott letét- 
pénzüket féltették vándorló, gonosz emberektől. 
Azért hozzám hozták, hogy őrizzük meg az egyház- 
község, ládájában. Egyetértve a számadó kurátorral, 
elfogadtam. temétlődő esetben azt határoztam el, 

dor gazdag földbirtokos, nagy (ársadalmi érzékü, 
felkölt gondolkozásu főur megalakitotta az országos 
hitelszövetkezetet, mint központhoz, csatlakoztunk. 
Hitelszövetkezetünk nagyon jól sikerült. Senkit sem 
kellett beperelnünk. Minden egyes tag becsületesen 
teljesitette kötelességét, egy krajeárunk sem ve- 
szett el. 
Mikor gróf Károlyi Sándor Budapestről lejött 
Marosvásárhelvre, együtt jártuk be a községeket 
hitelszövetkezet alapitása végett. Velünk volt dr. 
Gidófalvy István királyi közjegyző is. Sok község- 
ben megalakitottuk a hitelszövetkezetet. Egyelőre 
nem is képzeltem el, hogy mily rendkivüli nagy 
előnyhöz jutunk a hitelszövetkezetek által. 

Nagyernyében és Marosjárában is megalakitot- 
tam. Nagyernyében eladóvá lett a Pátrubánv-féle 
4132 holdas birtok, mely közvetlen a község déli ré- 
szén feküdt, nagyon értékes ingatlan. Nem is mer- 
tünk volna reá gondolni a megvételre, ha nem lett 
volna hitelszövetkezetünk. Annak tudatában, hogy 
hátunk megett van a hitelszövetkezet, négyen hala- 
dék nélkül megvettük és 92 gazda között parcelláz- 
tuk. Reményünkön felül jól sikerült. Mindenki tel- 
jesen meg volt elégedve, senkinek sem volt oka pa- 
naszra. A hitelszövetkezet utján a nagyösszegü vétel- 
árt előteremtettük és készpénzben ki is fizettük és 
az egyes vásárlók nevére ment az általa megvásárolt 
rész tehermentesen. Ezen ingatlan megvétele által a 
közösség terjedhetett Marosvásárhely felé, az ország- 
utja mentén is sok telekhely volt, házakat épithettek. 

A hitelszövetkezet segitségével Marosjárában is 

tkezeti pap? 

egy)232 holdas ingatlant parcellaztattam 36 föld- 
ive gazda kpz stt. Nagyon jól sikerült. 
Ezen sorokat nem azért irom, hogy dicsekedjem. 

arra nincs szükségem, 84 éves ple- 
bánot vagyok. Csak azért irom, hogy pap estvéreim; 
tanitónk, a közvégek értelmek egyénele lelhivoni a 
tövel ezelek óhási nagy hivatására. Ezen kérdést 

nem ehet lekicsinyelni. A pusztában az őt követő és 
hallgató népre tekintett az Úr Jézus és igy szólott: 
„Szánom a sereget, mert már három Há kövek és 
hallgat engem," Kenyeret szaporltott és halat. 

Megjegyzem, hogy nemcsak hitelszövetkezetet 
alakitottam, hanem Nagyernyében: „Fogyasztási és 
Értékesitő" Tejszövetkezetet és pedig elsőrangut, 
gőzerőre berendezve, négy hold területen. Volt idő, 
mikor naponkint 2000 liter tejet dolgozott fel teavaj- 
nak. Bécsbe szállitottuk mindennap. Ma is áldásosan 
müködik. Megpróbálta egy vajkereskedő, ki dus- 
gazdag lett a vajjal való kereskedésből. Mogst saját 
tejfeldolgozó telenei venhak k a fétel ás 

al é telszövetkezet segitségével Marosmegyében elsörendü 
községgé fejlődött. Minden eladó uri birtokot meg- 
vásárolt, más kisebb birtokot is. 
Marosjárában több évig Nagyernyéből kezeltem 

a Baranyai-féle 232 holdas ingatlant. Baranyai ha- 
lála után maradt: 13 hold belsőség, 4 hold kézi ka- 
száló, 1 hold első osztályu szántó, 40 hold erdő, egy 
részében értékes épületta volt. Ezen alapon létesitet- 
tem a jó jövedelmü marosjárai plebániát. 

Gyergyószentmiklóson megalakitottam a mai ál- 
dásosan müködő tejszövetkezetet. Élére állottam a 
hitelszövetkezetnek. A világháboru alatt megalaki- 
tottuk a fogyasztási és értékesitő szövetkezetet is. Ez 
kénytelen volt felszámolni a központot ért nagy bün- 
tetés reánk eső része, a piaci bolt nagy bérösszege és 
a kereskedők nagy vetélkedése miatt. Tisztességes és 
megbizható kereskedőink vannak. Ez nyugtat meg. 
A felszámolásnak az 1916. évi menekülés is oka. A 
menekülés alatt a boltból mindent elhordottak. 

Szabó György, apát. 

Folynak a budapesti mezőgazdasági 
kiállitás előkészületei. 

Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület kiállitás rendező bizott- 

sága elhatározta, hogy az 1940. évi. 
sorrendben immár negyvenkilence- 

dik kiállitását az igen korai husvéti 
ünnepek miatt a szokásos időpont- 
nál néhány nappal később, március 
30-április 7. napjain rendezi meg. 

Az előkészületek ennek figyelembe- 

az ősz kezdete óta teljes felkészült- 
séggel dolgozik, szétküldték már a 
jelentkezési felhivásokat, sőt a te- 
nyészállatok csoportjában a beje- 

lentések határideje január 6-án már 
le is járt, mig a többi csoportokbar 

a bejelentés határideje február 15-e. 
A gazdák máris nagy érdeklődés 

sel és várakozással tekintenek az 
idei kiállitás elé, amely igen tanul- 
ságosnak igérkezik és mint eddig. 
előreláthatóan most is igen nagy 
szolgálatot fog tenni állattenyészté- 

sünknek a legjobb minőségű tenyész- 
állatok központositott forgalmának 
lebonyolitása, egész mezőgazdasá- 
gunknak pedig nagy oktató és ne- 
velő hatása által. Az érdeklődés 
alapján különösen a visszacsatolt 
Felvidékről és Kárpátaljáról vár- 
ható idén sok uj látogató. 

A kiállitáson a tenyészállatérté- 
"-esitést és beszerzést jelentős szál- 
iitási, hitel és különféle egyéb ked- 
vezmények fogják előmozditani. 
Belföldön 5090-os, a szomszédos ál- 
lamokban ugyancsak jelentős uta- 
zási kedvezmények lesznek a kiálli- 
tás alkalmával, amely a magyar 
gazdasági élet egyik legjelentősebb 
eseményének igérkezik ebben az év- 

ben is. 
A kiállitási iroda készséggel ad 

felvilágositást bármilyen irányu ér- 

deklődésre (Budapest, IX., Köztelek 
utca 8. sz., telefon: 18-79-54). 

- 



Minap a felerf megkérdezfem. 

Minap a telet megkérdeztem: 

Minek dühong már oly veszetten? 

Minek az a sok zúgás, morgás? 

Soha egy vidám, lágy mosolygás! 

És az öreg tél felelt nyomban: 

„Még azt kérded, hogy mi bajom van? 

Hát nincsen nekem száz ok adva 

Kedvetlenségre és haragra? 

Im, eljövék, az agg, a görnyedt, 

Meglátogatni ezt a földet, 

Ősz fürtökkel, fáradtan, búsam, 

Nagy messzeségből téve útam. 

S minő fogadás vár, ha jöttem? 

Mogorva itt minden körülöttem: 

Bevonta kedvesen zöldellő 

Lobogóját a rideg erdő; 

Üdvözletemre a letarlott 

Bokorból nem szól bár egy dalnok; 

Utamba hintve egy parányi 

Nyiló virágot sem találni; 

sőt a patak is, amikor lát, 

Szemére húzza takaróját, 

Mintha alunnék régesrégen, 

Nem is gyanítva érkezésem! 

De már e fonák és méltatlan 

Vádat szó nélkűl én se hagytam! 

„Hohó, öreg! Egy kissé távol 

Maradtunk most az igazságtól. 

Mert bizony sorsát ki se vesse 

Magára csak a környezetre, 

Mely soh'se rosszabb, soha sem szebb, 

Mint aminőnek te teremted. 

Próbáld csak meg: légy nyájasabb és 

A föld is mindjárt nyájasabb lész; 

Mosolyogj egyet s mosolyodra 

zászlaját az erdő kibontjaaa; 

Viharod enyhítsd fuvalommá 

g felzeng a dal a bokorban rá; 

Havad helyett a földre essék 

Lágy permetegben langy melegség, 

4ztán meglásd: a patak fodra 

Jégtakaróját majd eldobja, 

sS olyan ünnep lesz a határban, 

Hogy térdig gázolsz a virágban!" 
Jakab Ödön. 
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Életkorunk. 

Rácz Pál nagybányai prépost-plébános, aki igazi jó 

magyar ember volt s becsület dolgában mindig elől járt, 

sohasem ítélt el senkit Hübele Balázs módjára. A szeretet 

apostolaként nézte a világot. Kedves meséje volt
 az embe 

rek megítélésében az életkor. 

Amikor Isten megteremtette a világot s már minden 

készen állt, trónusára ült, hogy megállapítsa a teremtet
t lé- 

nyeknek a korát. Elsőnek az ember járult eléje s ezt mon- 

dotta neki: 

Ádám lesz a neved, feleséged Éva. A teremtés ko-
 

ronája vagy, minden csak nektek s érettetek van 
a világon. 

Magas homlokkal jártok, mindent hasznotokra fordíttok, 

örömötök legyen az életben. Az élet kora 30 év. 

Ádám elégedetlenül, rossz kedvvel állott félre, keve- 

selte a harminc évet. 

Most a szamár állott elé s hallatszott az Úr szava: 

A neved szamár. Húzod az igát, az ember üt, vág, 

dolgoztat; eledeled a bógancs, a kóré. Élni fogsz negyven 

évig. 

A szamár nagyon elszomorodott, hogy ilyen soká kell 

neki fáradnia, dolgoznia, folyton, örömtelenül. Mondta is: 

Uram, Teremtőm, könyörülj rajtam, vedd el a fe- 

lét, elég nekem húsz év is. 
Az oldalt álló ember odaugrott s mondta hamarosan: 

— Kegyes jó Atyám, neki úgy sem kell, add nekem 

azt a húsz évet! 

— Jól van, legyen a tied! 
Így lett az ember ötvenéves. 

Előállott a kutya. Az Úr szólott: 

Te különösen az emberért vagy alkotva. Folyron 

követed, együtt mégy vele mindig, hogy megvédd minden 

támadástól. Hozod vagy fegyvere elé hajzod a vadat. Nap- 

pal dolgozol, éjjel őrködöl. Ezért az urad csontokat dob 

neked, s ha valamire megharagszik, jót rúg rajtad. Élet- 

éveidnek a száma negyven. 

A kutya elhült e beszédre és könyörögve mondta: 

Kegyes jó Atyám, szánj meg engem, s vedd el a 

felét. Nagyon elég nekem ebből az életből a fele is! 

— Neki úgy sem kell, add nekem Uram azt a hász 

évet! - mondta a trón elé ugró ember. 

ILegyen hát a tied! - hangzott az Úr szava. 

Így lett az ember hetvenéves. 
Sorban következett a majom. 

— Az egész mindenségben legközelebb állasz a terem- 

tés koronájához. Mindig arra fogsz törekedni, hogy ember- 

nek nézzenek, de ember sohasem lehetsz. Utánozni fogod, 

de soha utol nem éred az embert. Csak nevetséges figura 

maradsz a gondolkodó embere előtt. Életkorod negyven év. 

A szegény majom kétségbeesve könyörgött: 

— Irgalmas Teremtőm, könyörülj rajtam, vedd el a 

felét! Negyven évig bolondítani magamat, s igyekezetem- 

mel világcsúfja lenni, — hiszen ez borzasztó! 

Az ember megint előugrott: 
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— Úgy sem kell neki, kedves jó Atyám, add nekem 
azt a húsz évet is. 

—– Jól van, legyen az is a tied – hangzott ismét az Úr 
szava. 

. 

Így lett az ember kilencvenéves. Körülbelül ezt az időt 

tekinthetjük a legnagyobb kornak. S mit látunk az életben? 
Az ember növekedik, fejlődik, nagykorú lesz. Har- 

mincéves koráig valódi ember, örömét találja az életben, jó 
az embertársaihoz, örvendeni tud a szép természetnek, a 

mások boldogságának is. Kevesebb az igénye, szeméből bol- 

dogság sugárzik mindenkire. 

Harminc év multán kezdődik a szamárkor. Fárad, 

húzza az igát, megvon magától mindent, nélkülöz, dolgo- 
zik, csak dolgozik és gyüjt. 

Az ötvenedik évvel belép a kutyakorba. Amit gyüjtött, 
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őrzi és csak őrzi. Félve néz jobbra-balra, hogy valaki el ne 
lopja, amit nehezen összekapart. Sajnál mindent mástól, 
még magától is. 

Túl van a hetvenen, következik a majomkor. Az öreg 

urak és nénik igen kedvesek, főként a fiatalok társaságát 
keresik, akik maguk közt vén szamárnak titulázzák őket. 
Hamis fogak, hamis haj, szeretik magukat cicomázni. Min- 

dent elkövetnek, hogy megint emberek legyenek, de csak 
majmolják a valódi embert. 

Gondolkozzunk csak rajta, hogy nem az élet meg- 

figyeléséből valók-e ezek a megállapítások. 
A néhai jó prépost szeretettel mondogatta e mesét, s 

okult is rajta; bár nagy kort ért el, finom lelki jóságával, 
szívnemességével végig harmincéves maradt. 

APRÓSáGOK 
DOM 

A szőlő és a fügefa. 

Amidőn Isten megteremtette a nö- 

vényvilágot, maga elé rendelte a hét 

növényfajtát, amellyel megáldotta 

Izráel földjét: a buzát, a rozsot, a sző- 

lőt, a pálmát, a gránátalmát, az olaj- 
bogyót és a fügefát. A buza és a rozs 

kenyeret adtak embernek, állatnak, az 

olajbogyó olajat adott, a pálma, a 

gránátalma, a fügefa édes és izletes 

gyümölcseikkel ajándékozták meg az 

embert, mig a szőlőből a nedvet pré- 

selték ki, amely megörvendezteti az 

embert. De alacsony termetü és meg- 

alázott volt a szőlő, amely nem tudott 

menekülni a rókák és a ragadozók 

elől, amelyek elpusztitották törzsét és 

elrabolták drága gyümölcsét. 

Szólott ekkor a szőlő a fügefához: 

„Kérlek könyörületes fügefa, védd 

meg fürtjeimet és engedd meg, hogy 

felkusszak magas ágaidra és szünjek 

meg a ragadozók fogának prédája 

lenni." 

A fügefa szive elérzékenyült és 

megsajnálta a szőlőt. A fügefa a föld- 

rehajtotta ágait, a szőlő megkapasz- 

kodott bennük és együtt emelkedtek 

tovább a magasba, a szőlő pedig kö- 

rülvette indáival a fügefa koronáját. 

Azóta a szőlő és a fügefa örökké 

együtt maradtak és jelképezik a bé- 

két és szeretetet a világban. 

Az okos nyúl. 

A nyúl nagy előszeretettel köly- 
kedzik a szántóföldre kihordott és 
alá nem szántott trágyára. Ezáltal 
kettős célt ér el. A trágya erjedése 
következtében meleg fejlődik, amely 
az újiszülött kölykeket melengeti. 
A második haszon, ami ebből szár- 
mazik, a következő: A nyúl ellersé- 
gei nem érzik meg a trágya erős 
szaga következtében a kis nyúl- 
fiókákat. Az elmondottak igazol- 
ják, hogy az ostobának tartott nyúl 
is értelemre valló módon gondos- 
kodik utódairól. Másrészről igazolja 
azt, hogy a természet a faj fenn- 
maradása érdekében nagyon sok- 
féle eszközzel rendelkezik. 

Lassul a Föld forgása? 

Tudjuk, hogy a Hold a tengerek- 
ben dagályt szokott okozni. A da- 
gály keletkezése a Hold vonzó ere- 
jével áll kapcsolatbar. Dagály ke- 
letkezik azonban nemcsak a tenge- 
reken, hanem a Föld kérgében is, 
mert a Föld kérge rugalmas, sőt a 
Föld belső része még folyékony ál- 
lapotban van. A Földgolyón kelet- 
kező dagály a Föld forgására fé- 
kező hatással van. Sok tudós azt 
állítja, hogy a Föld ezelőtt egy 

Kérjen mutatványszámot 

gyermeke számára az 

ELŐFIZETÉS 
EGY ÉVRE .. z200 LET 
FÉL ÉVRE .. 100 LEIJ 
NEGYED EVRE 50 LEJ 

ÚJ CIMBORA 
CIMŰ KÉPES GYERMEKLAPBÓL. 

MEGJELENIK HAVONTA KÉTSZER 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL 

CLUJ, STR. BARON L. POP 5. SZ. 

millió évvel olyan gyorsan forgott. 
hogy a nappal két óra és az éjszaka 
két óra hosszat tartott. A vizsgála- 
tok szerint állítólag a Föld huszon- 
négy óra hosszat tartó napja tíz- 
ezer év alatt egy másodperccel rö- 
vidül. Ez százezer év alatt tíz má- 
sodpercet és hatszázezer év alatt 
egy percet tesz ki. 
A kinai feljegyzések tanusága 

szerint valóban lassabban forog 
most a Föld, mint nehány eszten- 
dővel ezelőtt. Még csak annyit jegy- 
zünk meg, hogy a kutatások sze- 
rint a Föld súlya állandóan növek- 
szik a reája bulló hullócsillagok 
következtében. Ez is lassítja a Föld 
forgását. 

Báthory István felelete. 

Ezelőtt 350 esztendővel Ecsed 

várában lakott Báthory István or- 
szágbiró. Roppant gazdag, hatalmas 
úr volt, annyi várnépet tartott, 
hogy a német tábornokok félve fél- 
tek tőle, s szerették volna tőrbe 

csalni. Bíztatták, hogy menjen el 
az ország gyűlésébe. 
– Elmennék, – mondotta Ba- 

thory István – ha Ecsed vára is 
eljönne velem. 
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Azon előfizetőink részére, akik bár- 
mely ügyből kifolyólag tanácsra szo- 

rulnak, ezen rovatunkban készségesen 

megadjuk a választ. Tekintettel arra, 
hogy szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olvasóinkat, 

hogy a beküldött tanácskérő levélhez 

mellékeljenek 20 lejt (orvosi taná- 

csokért 30 lejt), könnyebbség okáért 
bélyegben. A tanácsadás költségeit mi 
nem fedegzhetjük. Ha a választ levél- 

ben kivánják, ezenfelül még külön 

portódij is beküldendő. Csak azokra a 
levelekre válaszolunk, amelyekhez a 

20 lej is csatolva van. Fenntartjuk 
azonban agzt a jogot, hogy olyan leve- 

lekre, amelyek közérdeküek, a választ 
lapunkban adjuk meg. 

Érdeklődő. Viszértágulást ma már 
sikeresen gyógyitják viszérsorvasztó 

injekciók által. Egy nagyobb viszérbe 

2-3 injekció adandó. Tehát abban az 
esetben, ha sok a tágult viszér, szük- 

ség van néha 8-10 injekcióra is. Ál- 
talában három injekcióra szóló adag 

300 lejbe szokott kerülni és nagyon 

sok orvos foglalkozik már ezzel. A 
kezelés hosszabb ideig tart, mert az 

injekciók közt legalább 10 napi szü- 

netet kell tartani, egy alkalommal 

azonban 3 injekeció is beadható. Az 

egész kezelés valószinüleg 1000 lej fe- 

lett lehet. 

Fürdő nem szokott segiteni, de mű- 
tétileg is el lehet távolittatni a legtá- 
gabb viszereket. Dörzsölni a végtago- 

kat nem szabad. Erősebb fájdalma- 

kat szükséges belső csillapitó szerek- 

kel enyhiteni (Soridon, veganin, te- 
magin, karil, s hasonló tabletták, 

vagy heroin-ecseppek. Receptér: for- 

duljon orvoshoz.) 

L. G. Helyesen mondották Önnek, 
valóban van eső elleni biztositás. Ez 

azonban nem a gazdákra vonatkozik. 
Nyári mulatságok rendezői vagy 

nyári éttermek tulajdonosai szoktak 

eső elleni biztositást kötni. Abban az 

esetben, ha a mulatság eső következté- 

ben elmarad, a biztositó társaság kár- 

talanitást fizet. 

M. I. Ha almabora izetlen, ezen ba- 

jos dolog segíteni. Esetleg pergelt cu- 

kor hozzáadásával vagy pedig más 

borral való vegyitéssel segíthet a ba- 

jon. Franciaországban és Németor- 

szágban, ahol az almabort nagymeny- 

nyiségben gyártják, birsalma levével 

szokták az almabort izesiteni. Ha 

esetleg még tud szerezni birsalmát, 

nagy mértékben megjavithatja bir- 

salma lével az iztelen bort. Egyélk 
ként ha nincs nagy mennyiségrőil szó, 

forralt bornak a szokásos füszerekkel! 

nagyon jól elhasználhatja. 

K. I. Amennyiben az örökösödési 

illeték megállapitása ellen a törvény 

által meghatározott időben nem éltek 
felebbezéssel, úgy az örökösödési ille- 

ték egy összegben fizstendő ki. 

Kéréssel, melyet az illotékes pénz- 

ügyigazgatósághoz adnak be kérvé- 

nyezni lehet, hogy az illetéket részle- 

tekben fizesse ki, azonban ennek a 
megadása a pénzügyigazgatóság be- 

látásától függ. 

Felebbezés esetében a törvény ér- 

telmében a végrehajtás felfüggeszten- 

dő a felebbezés elintézéséig, melyet 

szintén kérvényezni kell. 

Mi a zártkutatmány ? 

Válasz egy olyasónk érd ktlőaésére. 

Egy olvasónk az iránt érdeklődik, 

hogy mi a zártkutatmány és hogy sze- 
rezhető az meg? A kérdés annyira 

közérdekű és tudása annyira fontos 

magyar népünk számára, hogy így 

külön cikkben válaszolunk reá, hogy 

sokan vehessék hasznát. 

Maga a szó, hogy zártkutatmány 

bányajogot jelent; a másokat kizáró 

bányakutatás jogát. 

A román bányatörvény szerint 

minden földszin alatti érték az állam 

tulajdona. Ezeknek csak egy kis ré- 

szével rendelkezhetik a földtulajdo- 

nos. A nagyobbik részének úgy ter- 

melése, mint értékesítése, az állam, 

illetőleg a nemzetgazdasági miniszter 

engedélyezéséhez van kötve, - a ro- 

mán bányatörvény feltételei értel- 

mében. 

Ezek a feltételek: 

1. Az ásvány felkeresése egy zárt- 

kutatmányon belül és meglelése ese- 

tében a kutatási engedély megnyerése. 

2. Amennyiben a meglelt ásvány 

haszonnal termelhető, a termelési en- 

gedély megnyerése. 

A zártkutatmány joga iránti kár- 

vényt az illetékes bányahatósághoz 
kell beadni. 

Ebben a kérvényben gyakorlatilag 

pontosan kell megjelölni a zartkutat- 

mány helyét és meg kell adni, hogy 

a kérvényező milyen ásvanyra akar 

kutatni. Az ásványok tiz osztályba 

vannak sorozva. 

A kérvényhez csatolni kell vagy 
mindjárt, vagy a bányahatóság felhi- 

vása után 60 napra a kérvénynek még 

3 peldányát, egy átnézeti térkepet. 

Okmányt, mely 1gazolja, hogy a kér- 

vényező úgy vagyonilag, mint műsza- 

kilag a bányászatot folytatni képes. 

Egy névsort, amely a felszin tulaj- 
donosok nevét és lakhelyét tünteti fel, 

végül egy évi 500 lej befizetéséről 

szóló nyugtát, mely a turzási illeték. 

A kérvényre 264 lej összegű bélyeg 

dij fizetendő be az adóhivatalba és a 
kérvény egyik példányán ez a befi- 
zetés reávezetendő és láttamozandó. 

A mellékletet 2–2 lej bélyeggel kell 

ellátni. 

Ezt a kérvényt az illetékes bánya- 

hatóság az illetékes községben kihir- 

deti és a nemzetgazdasági miniszte- 

riumba fölterjeszti, amely a kérvényt 
vagy elutasítja, vagy megadja a kért 

jogot, ami mindenkor „az állam ér- 

dekében" történik. Amennyiben eze- 

ket a bányajogokat cég kéri, úgy iga- 
zolni kell a cég valóban való fennál- 

lását és a cégjegyzést jogosító okmá- 

nyok is csatolandók. 

Egy embernek legfeljebb 3 zártku- 

tatmányi jogot adnak, részvénytársa- 

ságok több jogot is kaphatnak. Pet- 

róleumra csak részvénytársaság kap- 

hat jogot, földgázra csak az állammal 

társulva lehet jogra bárkinek igénye. 

Nagy óvatossággal kell a zártku- 

tatmányok jogának bejelentése körül 

eljárni, hiszen a formaságok 50.000 

lejbe is bele kerülhetnek. 

Ha a kérvényezőt a bejelentésre 

valami külső ére vagy ásvány lelet 

ösztönözte, úgy élhet azzal a törvény- 

adta joggal, melyet a törvény a felta- 

láló jogának ismer el, amely esetben 

egy zártkutatmányt a legkisebb terje- 

delemben bigztosan meg kell hogy 

kapjon. 

Ehez azonban szükséges, hogy elő- 

leges kutatási engedélyt váltson, a 

kutatást ezen az alapon végezze és az 

ásvány meglelését a bányahatóságnak 

bejelentse. 

Azok, akik az aranyvidéken, illetve 

az aranybánya megyékben (Nagy- 

bánya, Zalatna, Verespatak, Erdélyi 

Érechegység), bennszülöttek, illetőleg 
őslakók, zártkutatmányt és adomá- 

nyogzást is egyszerüen az illetékes bá- 

nyahatóságnál történt bejelentésre is 

kaphatnak, anélkül, hogy erre a nem- 

zetgazdasági miniszterium befolyást 

gyakorolna. 

Ez egy igen fontos jog és szeret- 
nők, ha magyar testvéreink bőven 

élnének vele. 

Azt célozza a törvénynek ez a sza- 

kasza, hogy kisbányászok, családok 

folytathassák ezt a mesterséget, mely 

a megélhetést mindenkor igen jól biz- 
tositja. 
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A zártkutatmányi területek külön- 

böző nagyságuak és az oldalak aránya 
sem egyforma, változik ez a nagyság 

az ásvány szerint. 

Ajánlatos a kérvénynek jó és for- 
mailag is pontos elkészítése, mert 
minden kérvényt és annak minden 
részletét bevezetik a zártkutatmányi 

könyvbe, amely nyilvános könyv és 
ha a területi titkot már elárultuk, de 

a kérvényt rosszul irtuk meg, vagy 
hiányosan adtuk be, úgy könnyen más 
nyerheti el azokat a jogokat, ame- 

lyekre jogosan igényt tarthattunk 
volna. 

Hexner Béla. 

SZERKESZTŐTÜZENEIEK 

Alább felsoroltaknak köszönetet 

mondunk a bejelentett új előfizető- 

kért. 

P. I. Kispetri, F. I. Hatolyka, Ö. I. 

Majláthfalva, K. Gy. Opécska, F. J. 

Udvarfalva, S. J. Mezőnagycsán, K. 

G. Lukailencfalva. 

ELŐFIZETŐINKHEZ! Könyvnap- 

tárunk szétküldését tovább folytatjuk 

és mindazoknak, akik nincsenek hát- 

rálékban, részben elküldtük, részben 

pedig rövidesen elküldjük. A közeli 

napokban azok kerülnek sorra, akik 

mult év végéig szóló hátrálékaikat 

az utóbbi napokban küldték be, vala- 

mint azok is, akik legkésőbb egy hét 

leforgása alatt beküldik hátrálékai- 

kat. Felkérjük tehát mindagzokat, akik 

még nem fizették be a dijat, szives- 

kedjenek ezt megtenni, mert ha ez rö- 

videsen megtörténik, legkésőbb a hó 

végéig naptájukhoz hozzájutnak. 

Megbizottaink, amint megelőző szá- 

mainkban közöltük, felkeresik a hát- 

rálékosokat, hogy tőlük a dijat be- 

szedjék. Figyelmeztetjük mindazokat, 

akik még eddig nem tettek eleget fi- 

zetési kötelezettségeiknek, szivesked- 

jenek megbizottainknak szabályos 

nyugta ellenében kifizetni hátrálékai- 

kat. 

Ismételten közöljük, hogy az új elő- 

fizetőknek is megküldjük a könyv- 

naptárt, azon esetben ha legalább 

egy félévi dijat előre beküldenek. 

Ezt azért közöljük, mert nagyon 

sok új előfizető kérte a naptár meg- 

küldését, anélkül, hogy a lapra fize- 

tett volna. Hangsulyozzuk tehát, hogy 

csak azon új előfizetők részére bizto- 

síthatjuk a naptárt, akik előfizetési déj- 

ban legalább egy félévet előre bekül- 

denek. 

K. L. Kászonujfalu. A Magyar 

Nemzet története c. könyv kifogyott 

s így azt nem küldhetjük meg. 

A következő befolyt pénzeket 

nyugtázzuk: G. J. Verdea 80, Tarcsa- 

falváról: Özv. P. L.-né és Cs. F, 150- 

150, G. J. Piski 150, Székelyvarságról: 

F. L. 225 és P. I. 300, L. J. Kézdikővár 

155, K. G. Tóti 150, O. S. Hegyköz- 

szentimre előfizetése 1939. évre rend- 

ben van, naptárt küldtünk, G. F. Bita 

előfiz. 1940 jun. 1-ig van rendben, V. 

T. A. Cege mult évre 150 lejt kérünk, 

E. J. Margitta 150, dr. L. J. Világos 

előfiz. r. 1940 dec. 31-ig, özv. D. M.-né 

Hosszufalu előfizetése mult év végéig 

van rendben, Pusztakeresztúrról: F. 

K. A. 150, özv. Sz. K. 150, K. I. Bánffy- 

hunyad 150, M. F. Valkány 150, Cs. J. 

Tordakeresztes 150, id. G. F. Micske 

130, B. F. B . Goroszló 355, M. K. Va- 

dász 155, N. T. I. Hidvég 600, dr. T. B. 
Gyergyószentmiklós 150, E. G. Csik- 

dánfalva 155, ifj H. K. Kercsed 

155, Gazdakör Szalárd 155, K. K. Ár- 
pástó 130, V. V. Hilib 120, Cs. A. Ha- 

dikfalva 155, T. B. Végvár 4000, F. Gy. 

Világos 105, L. M. Gyulavarsánd 155, 

Cs. J. Hosszúmező 155, A. S. Izgár 

89, V. M. Bonyha 155, V. Gy. Mezőbai 

125, K. G. Hegyköztótelek 605, B. M. 

Csikszenttamás 191, J. I. Aradgaj 155. 

B. S. Felcsőcsernáton 95, Sz. B. Bi- 

hardiószeg 450, P. B. Varaszó 1ő5, 

Sz. I. Focsani 150, S. P. Amac 155, 

Özv. B. B.-né Érmihályfalva 150, G. J. 

Hosszumező 155, (r. 1939. dec. 31.) J. 

L. Toldalag 300, (mult év végéig még 

150 lej hátráléka van, ha ezt elküldi, 

a naptárt azonnal expediáljuk), S. M. 

Magyarlápos 120 lei. 

Minden szó 4, vastagabb betüvel 8 

lej. Legkisebb hirdetés 50 lej. Allást- 

keresől részére 20 szóig 40 lej. - Elő- 

fizetőinknek minden szó 3, vastagabb 

betüvel 6 lej. Az apróhirdetési díj előre 

fizetendő. Jeligés leveleket csak a portó 

beküldése esetén továbbitunk. Ugy- 

szintén az érdeklődésekre is csak ugy 

adunk választ, ha a válasz lev. lapot 

mellékelik, vagy bélyegben küldik be 

a portóköltséget. 

Gyümölcsészet, konyha és diszkerté- 

szethez értő szerényebb igényü közép- 

koru munkabiró pályázók okmánymá- 

solataikat igényekkel beküldhetik De- 

genfeld gazdaság Ardusat-Erdőszáda. 

Jud. Satumare. 

Tapasztalt és tanult gazda 
termését megháromszorozhatja. 

összegét kérjük előre beküldeni, 
mert utánvételezéssel többe kerül. 

Igyekezzék 
mindenki mielőbb beszerezni a 

xo 

Legiobb tanácsadó: dr. Nagy Endre és dr.Szász Ferenc 

GazDaTUDOMAÁNY 
cimű közel 700 oldalas, számos magyarazó képpel diszitett, teljes gazdasági szakkönyve. - A „Magyar Nép" 

előfizetői számára a könyv kézbesitési díjjal együtt csak 80 lej, a bolti ár egyébként 90 lej. A rendelés 

GazDaTUDOMÁNY 
cimű könyvet, amely a levjobb tanacsadó. 

MAGYAR NÉP KIADÓHIVATALÁBAN, CLUJ-KOLOZSVÁR, STRADA BARON L. POP 5. SZÁM ALATT. 
Megrendelhető a 
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MAGYAR NÉP otkzemaamk 

. 

Gróf Teleki Pál. 

. 47. oldal. 

Tudós és politikus. 
Gróf Teleki Pál magyar miniszterelnök tudv alevően nagybirü tudósa a 

földrajzi és néprajzi ismereteknek. Tudása és tapasztalata már sok tudományos 
vita eldöntésében részesült. 

mészettudományi akadémia egybanguan tagjai sorába választotta. 
Érademei elismeréséül közelebbről a ballei német ter- 

Német repülők a lezajlott ütközet után megbeszélést tartanak Jobboldalon a parancsnok. 

Miből készül a finomabb zsir? 

Disznóöléskor általában a bájat szokták többre be- 
csülni és azt tartják, bogy a zsirnakvaló szalonna nem ad 
olyan jó zsirt, mint a báj. Ezzel szemben megállapítbatjuk 
a következőket. Mennyiségileg a báj több zsirt ad, mert a 

-
 

szalonna rostosabb, amint az a tepertőn is látszik. Az 1ze 
azonban annak a zsirnak finomabb, amit szalonnából ol- 
vasztunk. Mennyiségileg a mérleg a következőképpen fest. 
Ugyanannyi súlyú báj ro–rs százalékkal ad több zsirt, 
mint ugyanannyi sályú szalonna. 

Hogyan lehet a seprők élettartamát 
meghosszabbitani? 

A kefeseprők minden háztartásban bamar tönkremen- 
nek, élettartamukat azonban nagyon jól megőrizbetjük he- 
lyes kezeléssel. A kefeseprüt sobase tegyük tűzbely köze- 
lébe, mert a bőségtől a ragasztóanyag, mellyel az egyes 
sörte- vagy szórcsomók a fába vannak ragasztva megol- 
vad és a kefeseprü csupasz marad. Ha kimossuk, ne szá- 
rítsuk a tűzbelynél, banem szabad levegőn. Legjobb, ba 
nem is konybában, banem más fűtetlen bely:ségben tartjuk 
a kefeseprü-félét. A cirókból készült seprük is tartósabbak 
lesznek és nem töredeznek olyan könnyen, ba néba sós- 
vízbe mártjuk őket. Ez egyuttal a felbalmozódó piszkot is 
leoldja róluk. 

Befagyott ablakok tisztitása. 

A befagyott ablaktáblákat a jégtől könnyű szerrel 
megszabadíthatjuk, ba körülbelül egy maréknyi finoman 
őrölt sót r liter vízben feloldunk és ezen folyadékkal a be- 
fagyott üvegtáblákat nagy szórecsettel bekenjük. Erre a 
jég rögtön eltűnik. Nagyon erős fagynál a letisztított abla- 
kokat jó szárazra törüljük. 

Hogyan lehet a megfagyott tojást 
használhatóvá tenni? 

Hogy a megfagyott tojást basználni lebessen, rakjuk 
friss kútvizbe, melyet előbb megsóztunk. A sós víz a fa- 
gyot kiszivja és a tojás basználbatóvá válik. 

Rossz ízű diók megjavítása. 

Gyakran megtörténik, bogy a dió kellemetlen olajos 
ízt kap, miáltal majdnem élvezhetetlenné válik. Ezt az izt 
könnyen el lebet távolítani, ba 48 óráig langyos tejben 
áztatjuk, s aztán levegőn megszárítjuk. Tej belyett sós víz- 
ben is áztatbatjuk, de s napig. Mind a tejben, mind a sós 
vízben áztatott dió visszakapja egészséges jó izét s bártyája 
könnyen leválik róla. 



48. oldal. a 

Muzsika szól, nóta harsant, 

Víg léleknek jó a farsang. 

Fiatalja házasodjék, 

Szaporodjék, sokasodjék. 

Ő 

Ha ütés, vagy pof, leesés vagy akár robbanástól kelet- 
kezett légnyomás miatt a fülnyilása vérezni kezd - a 
legközelebbi jóakaró birtelen, bogy segítsen, vízzel kezdi 
kimosni a vérző fül nyilását. Ez a kimosás a lebető legna- 
gyobb hiba, legnagyobb kártevés. Enélkül a fülmosás nél- 
kül 2-a4 bét alatt a beszakadt dobbártya begyógyult volna 
és a teljes ballóképesség is belyreáltt volna. Ellenben a ki- 
mosás miatt rendesen középfül gennyedés és gyuiladás 
áll elő, ami betekig, esetleg bónapokig eltart és nehéz bal- 
lást idéz elő. De ez a jobbik eset. A rosszabb esetben ez a 
gyulladás beterjedhet a belső fülre és a koponya belsejébe s 
balált okoz. Tebát a sebzett fület semmivel sem szabad 
mosni; legfeljebb tiszta vattával, vagy teljesen tiszta rongy- 
gyal kitörülgetni. 

Ne dobjuk el disznóöléskor a csontokat! 

Disznóölés alkalmával a csontokat nem részesítik kellő 
megbecsülésben. A csontok pedig még nagyon sok értékes 

anyagot tartalmaznak. A csontokban zsir és enyv anyagok 

vannak. Igy tebát a csontokat nagyon jól fel lebet basz- 

nálni szappanfőzésre is. A báztartásban mégis legcélszerübb 

felbasználási módjuk az, hogy főzelékekbe, vagy levesekbe 

főzzük meg. A levesbe vagy a főzelékbe főzött csontok 

nagy mértékben növelik az eledel tápláló értékét. Ezért 

tehát disznóölés alkalmával még a teljesen lebusolt csonto- 

kat sem szabad eldobni, banem fel kell azokat főzés alkal- 

mával basználni. 

Nem kézmuiüives. 

A választók összeirása alkalmával a bizottsági elnök 

azt kérdi egyik csizmadiamestertől: 

— Ugy-e On kézmüves? 

- Nem kérem, - én lábmüves vagyok — válaszolt 

helyreigazítólag a csizmadiamester. 

Minerva Irodalmi és Nyomdai Műintézet Rt. nyomdája Cluj-Kolozsvár. Str. Baron L, Pop 5. — 4848 


